
MPA-3600

PORTABLE RECHARGEABLE BLUETOOTH PA SYSTEM

Empower Your Sound.



2 MPA-3600

PORTABLE RECHARGEABLE BLUETOOTH PA SYSTEM

Index

What�s Included 

Features 

Product  Overview

Introduction 

Caution

Precautions 

FCC Compliance Statement

Warranty and Repair

Limited Warranty

Return/Repair

2

3

4

6

6

6

6

7

7

7

What�s Included

accessories included with your  

PORTABLE RECHARGEABLE 

BLUETOOTH PA SYSTEM:

(1) MPA-3600

(1) XLR Microphone

(1) Power Cable
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FEATURE

High Quality 8-inch Bass Woofer, 3-inch High Frequency Tweeter

 Efficient Clean Class D Amp Pumping Out 160 Watt of total Power  
 All In One Portable Pa System, Perfect For Musicians Performing Outdoors, 

Backyard Parties, Or Any Outdoor Gigs
Battery Life: Up To 30 Hours Continuous Use

Vibrant speaker lights With Full Control
Bluetooth Streaming
USB Device Charge
1/8” Auxiliary Input

Two / XLR Mic/line/instrument Inputs With Individual Volume Controls
Bass And Treble For Precise Audio Adjustments For Audio Tuning

 BT/AUX Volume Control
Master Volume Control

Outputs: 1/8” Aux Output
12V 5A SLA

115V/240V AC IN

MICROPHONE 
Microphone input for the included Wired microphone 

CUSTOMIZABLE SOUND
Bass and Treble controls

TAKE IT ALONG Y OUR ADVENTURES
The MPA-3600 features a long-la sting battery and an easy 

trolley handle for maximum portability. 

SING-A LONG
Sing-along to your favorite music  with the included Wired

microphone.
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1. POWER

Use this button to turn the POWER ON/OFF.

2. CHARGE
When charging, the green light will be on.

When fully charged, the green light will be off
3. BATTERY LEVEL

Indicates the status of the battery, there are 4 indicators. 1-4 represents 20% 50% 80% 
100% status. When the battery is fully charged, 2, 3 and 4 green lights will be on. As the 
power decreases, the indicator lights will be off one by one from grid 4 to grid 1.
When the power is low to grid 1, the red indicator lights will be on, indicating low 
battery. The unit needs to be charged.

4. CHANNEL GAIN VOLUME KNOB
Use this knob to adjust the CH1/CH2 volume output

5. MIC/LINE/ INSTRUMENT SWITCH BUTTON
The switch button of MIC/LINE/ INSTRUMENT input

6. AUX OUT
3.5mm Aux output - Unbalanced RCA connector for AUX audio output

7. LIGHT CONTROL
Light Mode- Press this button to select Light Mode

Mode 1: The light changes color at random. 
Mode 2: The light will stay one color, change the color by pressing Light 
COLOR button.
Mode 3: The light will change color to the beat of the music. 
Mode 4: The light will flash with a color, change the color by pressing Light 
COLOR button.
Mode 5: The light is off.

8. Bluetooth
Short Press to enter BT Play or Pause Mode
Long Press to exit BT Paring Mode

9. AUX IN
3.5mm AUX Input

10. TONE
TREBLE Knob - Use this knob to adjust the sound quality in treble when MIC/

LINE input.
BASS Knob- Use this knob to adjust the sound quality in bass when MIC/LINE 

input.

11. BT/AUX LEVEL
Use this knob to adjust the BT/AUX volume output
MASTER VOLUME
Use this knob to adjust the MASTER volume output

12. AC IN
100V-240V 50Hz-60Hz

13. STANDBY
If no signal is played for more than 20 minutes, it will enter standby mode. 
Short press Bluetooth button can wake up the unit.
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INTRODUCTION

platform of products will not only make your life easier through the use of the 

latest technological advancements in cross-platform connectivity and sound 

reproduction but will raise the bar for DJ and pro audio products. With the proper 

care & maintenance, your unit will likely provide years of reliable, uninterrupted 

service. All Gemini products are backed by a 1-year limited warranty*.

PREPARING FOR FIRST USE

(1) Power Cord

(1) Operating Instructions

(1) Warranty Card

PRECAUTIONS

1. All operating instructions should be read before using this equipment.

2. To reduce the risk of electrical shock, do not open the unit. There are NO USER

Products service technician.  Do not attempt to return this equipment to your 

dealer.

3. Do not expose this unit to direct sunlight or to a heat source such as a radiator

or stove.

4. This unit should be cleaned only with a damp cloth. Avoid solvents or other

cleaning detergents.

5. When moving this equipment, it should be placed in its original carton and

packaging. This will reduce the risk of damage during transit.

6. DO NOT EXPOSE THIS UNIT TO WATER OR HEAT.

7. DO NOT USE CLEANING PRODUCTS OR LUBRICANTS ON THE CONTROLS OR

SWITCHES.

CONNECTIONS

PLEASE NOTE IT IS VERY IMPORTANT THAT YOUR AMPLIFIER HAS MATCHED 

POWER RATINGS! (Make sure your equipment is completely OFF and also lower 

ALL VOLUME, LEVEL, & GAIN controls before connecting the speaker.) 

Responsible Party Name:

Innovative Concepts & Designs

Company address:

458 Florida Grove Road 

Perth Amboy, NJ, 08861 USA 

FCC Compliance Statement
This device complies with  Part 15 of  the FCC Rules. The operation is subject to the following two conditions:

(1) This device may not cause harmful interference, and

(2( This device must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation.

Note: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a class B digital device, pursuant to Part 15 of  the 

FCC Rules. These equipment generates uses and can radiate radio frequency energy and if  not installed and used in accordance with 

the instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee that interference will not 

occur in a particular installation. If  this equipment does cause interference to radio or television reception, which can be determined 

measures:

• Reorient or relocate the receiving antenna.

• Increase the separation between the equipment and receiver.

• Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

FCC ID: 2AE6G-KP800PRO

MPA-3600

MPA-3600
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LEGALITY & SAFETY

The device is not intended for use by people (including children) with reduced 

physical, sensory or mental capacity. People who have not read the manual, 

unless they have received an explanation by someone responsible for their safety, 

should not use this unit. Children should be monitored to ensure that they do not 

play with the device. The device should always be readily accessible. The device 

be placed on the device. Always leave a minimum distance of 10 cm around the 

of the device. The device is intended for use only in a temperate climate. At full 

volume, prolonged listening may damage your hearing and cause temporary 

or permanent deafness, hearing drone, tinnitus, or hyperacusis. Listening at 

high volume is not recommended. One hour per day is not recommend either. 

Danger of explosion if battery is incorrectly replaced or not replaced by the 

same type or equivalent. The battery should not be exposed to excessive heat 

should not be mixed. The battery must be installed according to its polarity. If 

the battery is worn, it must be removed from the product. The battery must be 

disposed of safely. Always use collection bins to protect the environment. The 

battery can only be replaced by the maker of this product, the sales department, 

allowed or where there is a risk of causing interference or danger - for examples: 

on an aircraft, or near medical equipment, fuel, chemicals or blasting sites. 

Check the current laws and regulations regarding the use of this device in the 

areas where you drive. Do not handle the device when driving. Concentrate 

fully on driving. All wireless devices are susceptible to interference which may 

standards and regulations, and we aim to limit user exposure to electromagnetic 

install or repair this product. Only use batteries, chargers and other accessories 

which are compatible with this 

equipment. Do not connect incompatible products. This equipment is not 

waterproof. Keep it dry. Keep your device in a safe place, out of the reach of 

young children. The device contains small parts which may present a choking 

hazard to kids.

MPA-3600
PORTABLE RECHARGEABLE BLUETOOTH PA SYSTEM



8

Índice
Qué está incluido

Caracteristicas

Descripción del producto

Introducción

Precaución

Precauciones

Declaración de cumplimiento de la 

FCC

Garantía y reparación

Garantía limitada

Devolución / reparación

8

9

10

12

12

12

12

13

13

13

Qué está incluido

Asegúrese de encontrar estos accesorios 

incluidos con su

Sistema portátil Bluetooth PA avoz:

(1) MPA-3600

(1) XLR de micrófono

(1) cable de alimentación
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CARACTERÍSTICA

Woofer de 8 pulgadas de alta calidad, tweeter de alta frecuen cia de 3 pulgadas

 Amplificador eficiente clase D con 160 vatios de potencia total
 Sistema de PA portátil todo incluido, perfecto para músicos q ue tocan al aire libre, 

fiestas en el patio  trasero o cualquier concierto al aire libre.

Batería dura hasta 30 horas de uso continuo
Luces de altavoz vibrantes con control total.

Transmisión por Bluetooth

Carga por USB

Entrada auxiliar de 

Dos entradas / XLR de micrófono / línea / instrumento 
con controles de volumen individuales

Ecualización de bajo y alto para ajustes de audio precisos pa ra la sintonización de audio.
Control de volumen por BT / AUX

Control de volumen maestro
Salidas: auxiliar de 1/8"

 12V 5A SLA
115V / 240V AC IN

MICRÓFONO
Entrada de micrófono para el micrófono con cable incluido

SONIDO PERSONALIZABLE
Control de graves, agudos 

TÓMELO A LO LARGO DE SUS AVENTURA 
El MPA-3600 Presenta una batería de larga duración y un asa 

de transporte fácil para una máxima portabilidad. 

CANTAR JUNTO
Canta con tu música favorita con el micrófono con cable incluido.

MPA-3600
PORTABLE RECHARGEABLE BLUETOOTH PA SYSTEM
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1. PODER
Use este botón para ENCENDER / APAGAR.

2. Recargar
Estado de carga LED.Luz verde durante la cargaÁbrelo.La luz verde se apagará.

BOTONES DE VOLUMEN DE GANANCIA DE CANAL
Controla la salida de volumen CH1, CH2

Botón de conmutación introducido por el MIC/LINE/ INSTUEUMENT

3. Batería eléctrica

Indique el Estado de la batería, con un total de cuatro celdas.
1 - 4 indica 20% 50% 80% 100% Estado.Cuando la batería esté llena,
se encenderán dos, tres y cuatro Luces verdes.A medida que disminuya la Potencia,
se apagarán las luces de la Red 4 a la 1.Cuando la electricidad de la red eléctrica 1 sea baja,
se encenderá la luz roja, lo que indica una batería baja.Esta unidad necesita recargar.

4. 

5.

 

MIC/LINE/ INSTUEUMENT Botón de interruptor

6.
 

10. TONO
Perilla TREBLE: controla la entrada MIC / LINE Respuesta de fre-cuencia HI
Mando BASS: controla la entrada MIC / LINE respuesta de baja frecuencia

7.

8.

 CONTROL DE LUZ
Modo de luz: USUARIO DE BLES PARA SELECCIONAR EL MODO LED RGB
Light COLOR- BLES USUARIO PARA SELECCIONAR EL COLOR RGB LED

9. AUX IN
Entrada auxiliar de 3.5 mm

11 . MIC / LINE MASTER 
Controla la salida del volumen maestro 

VOLUMEN PRINCIPAL 
Controles de salida de volumen BT/AUX

13. Artículos de repuesto
Si no hay señal más de 20 minutos, estará en estado de alerta.
Modo cortoPulse el botón Bluetooth para despertar el dispositivo.

MPA-3600
PORTABLE RECHARGEABLE BLUETOOTH PA SYSTEM

AUX OUT
Salida auxiliar de 3.5 mm: conector RCA no balanceado para salida de audio AUX

Bluetooth
Presione brevemente - Ingrese al modo de emparejamiento BT
Pulsación larga-Sale del modo BT Paring.

12. AC IN 
100V�240V 50Hz/60Hz



12

INTRODUCCIÓN
MPA-3600

productos Gemini no solo le facilitará la vida mediante el uso de los últimos avances 

tecnológicos en conectividad multiplataforma y reproducción de sonido, sino que 

elevará el estándar para los productos de DJ y audio profesional. Con el cuidado 

y mantenimiento adecuados, es probable que su unidad brinde años de servicio 

garantía limitada de 1 año *.

PREPARACIÓN PARA EL PRIMER USO 
Asegúrese de encontrar estos accesorios incluidos con el MPA-3600

(1) cable de alimentación

(1) Instrucciones de funcionamiento

(1) Tarjeta de garantía

PRECAUCIONES
1. Todas las instrucciones de funcionamiento deben leerse antes de usar este

equipo.

2. Para reducir el riesgo de descarga eléctrica, no abra la unidad. NO HAY PIEZAS

REEMPLAZABLES POR EL USUARIO EN EL INTERIOR. Consulte el servicio

devolver este equipo a su distribuidor.

3. No exponga esta unidad a la luz solar directa ni a una fuente de calor como un

radiador o una estufa.

4. Esta unidad debe limpiarse solo con un paño húmedo. Evite solventes u otros

detergentes de limpieza.

5. Al mover este equipo, debe colocarse en su caja y embalaje originales. Esto

reducirá el riesgo de daños durante el tránsito.

6. NO EXPONGA ESTA UNIDAD AL AGUA O AL CALOR.

7. NO USE PRODUCTOS DE LIMPIEZA O LUBRICANTES EN LOS CONTROLES O

INTERRUPTORES.

CONEXIONES
¡TENGA EN CUENTA QUE ES MUY IMPORTANTE QUE SU AMPLIFICADOR TIENE 

CLASIFICACIONES DE POTENCIA IGUALES! (Asegúrese de que su equipo esté 

completamente APAGADO y también baje TODOS los controles de VOLUMEN, 

NIVEL Y GANANCIA antes de conectar el altavoz). 

Responsible Party Name:

Innovative Concepts & Designs

Company address:

458 Florida Grove Road 

Perth Amboy, NJ, 08861 USA 

FCC Compliance Statement
This device complies with  Part 15 of  the FCC Rules. The operation is subject to the following two conditions:

(1) This device may not cause harmful interference, and

(2( This device must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation.

Note: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a class B digital device, pursuant to Part 15 of  the 

FCC Rules. These equipment generates uses and can radiate radio frequency energy and if  not installed and used in accordance with 

the instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee that interference will not 

occur in a particular installation. If  this equipment does cause interference to radio or television reception, which can be determined 

measures:

• Reorient or relocate the receiving antenna.

• Increase the separation between the equipment and receiver.

• Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

FCC ID: 2AE6G-KP800PRO 

MPA-3600
PORTABLE RECHARGEABLE BLUETOOTH PA SYSTEM
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 LEGALIDAD Y SEGURIDAD

El dispositivo no está diseñado para ser utilizado por personas (incluidos 

niños) con capacidad física, sensorial o mental reducida. Las personas que no 

hayan leído el manual, a menos que hayan recibido una explicación de alguien 

responsable de su seguridad, no deben usar esta unidad. Los niños deben ser 

monitoreados para asegurarse de que no jueguen con el dispositivo. El dispositivo 

siempre debe ser fácilmente accesible. El dispositivo no debe exponerse al agua. 

No se colocarán objetos llenos de líquidos, como jarrones, sobre el dispositivo. 

Deje siempre una distancia mínima de 10 cm alrededor de la unidad para 

ventilación. Las fuentes de llamas abiertas, como las velas, no se deben colocar 

encima del dispositivo. El dispositivo está diseñado para usarse solo en un clima 

templado. A todo volumen, la escucha prolongada puede dañar su audición y 

causar sordera temporal o permanente, zumbido auditivo, tinnitus o hiperacusia. 

No se recomienda escuchar a un volumen alto. Una hora por día tampoco es 

recomendable. Peligro de explosión si la batería se reemplaza incorrectamente o 

no se reemplaza por el mismo tipo o equivalente. La batería no debe exponerse a 

calor excesivo como la luz solar o el fuego. No se deben mezclar diferentes tipos 

de baterías, o baterías nuevas y usadas. La batería debe instalarse de acuerdo con 

su polaridad. Si la batería está desgastada, debe retirarse del producto. La batería 

debe desecharse de manera segura. Utilice siempre contenedores de recolección 

para proteger el medio ambiente. La batería solo puede ser reemplazada por el 

Apague el dispositivo donde el uso del dispositivo no esté permitido o donde 

exista el riesgo de causar interferencia o peligro, por ejemplo: en un avión o cerca 

de equipos médicos, combustible, productos químicos o sitios de explosión. 

en las áreas donde conduce. No manipule el dispositivo mientras conduce. 

Concéntrese completamente en conducir. Todos los dispositivos inalámbricos 

son susceptibles a interferencias que pueden afectar su rendimiento. Todos 

nuestros dispositivos cumplen con las normas y regulaciones internacionales / 

nacionales, y nuestro objetivo es limitar la exposición del usuario a los campos 

electromagnéticos. Estas normas y reglamentos fueron adoptados después 

estableció ningún vínculo entre el uso de los auriculares móviles y cualquier 

efecto adverso sobre la salud si el dispositivo se usa de acuerdo con las prácticas 

este producto. Utilice solo baterías, cargadores y otros accesorios que sean 

compatibles con este

equipo. No conecte productos incompatibles. Este equipo no es resistente al 

agua. Mantenlo seco. Mantenga su dispositivo en un lugar seguro, fuera del 

alcance de los niños pequeños. El dispositivo contiene piezas pequeñas que 



At Gemini, our highest priority 

is making your experience 

unforgettable. Need help setting 

up, troubleshooting, or looking 

for some tips? We’re here for you, 

Monday through Friday 9-5PM EST.

www.geminisound.com


